
ДАЖА П77' '
Русенската народна оперя обо­

гати репертоарния си фонд е още 
едно крупно произведение. На­
ред с „О:ело“ от Вердщ на ней­
на снова вече се играе и „Дама- 
лика* от Чайковски. В ход е под 
готовката на „Самсон и Далила“ 
ет Сен-Санс и на балета «Хай­
душка песен“ от Ал. Рьйчев. 1 пя 
заглавия сами по себе си сочат 
грижите. копго ръководството па 
театъра полага за смислена худо 
жсствепа и идейно-естетическа 
политика.

Операта „Дамгг пика“ отдавна, 
и често привлича вниманието на 
българските музикално - сценич­
ни труженици. От 1926 година на 
сам тя е имала 4 премиери в Со 
Фия и I във Варна. Русенската 
постановка е шеста: по ред у нас. 
Нейни автори са диригентът Р. 
Рзйчев. режисьорът Евг. Неми- 
ров и художниците К. Неделчев 
(на декора) и Мих. Найденова 
(на костюмите). ,

.Дама пика“ е сложно много- 
нлачово произведение. В оперно­
то творчество на Чайковски тя 
заема същото място» както Ше­
стата симфония сред оркестровн 
те му произведения. Дълбокият 
психологизъм. ярките образи, 
силните- страсти, емоционалната 
наситеност, спонтанното и пеле- 
устремено музикално - драматур 
гично развитие, стройната фак­
тура. величествената апхитектоан 
ка дават бегата възможност за 
пълноценна творческа изява. Съ­
щевременно те могат да подве­
дат към една или друга край- 
поет, лрч което да се преиначаг 
основният замисъл ка автора, ця 
лостпото звучене кн* творбата. 
Особена трудно е дз се намери, 
да се запази и проведе етична 
стилова линия на изпълнението.

Както е изчрстип. действието 
яа операта е пренесено във вре­
мето на Екатерина Втора, т. е. 
в 18 в, Гук е едно ст главните 

различи» с повестта на Пушкин, 
върху чиято основа е написано 
либретото. При Чайковски реди­
ца сцепи носят характера, шнопа 
ципте и особеностите на тая епо­
ха, носят следователно и съот­
ветните изисквания за стилова 
интерпретация. Същевременни 
композиторът не е могъл, а и не 
се е стремил да пренебрегне свое 
то съвремие. Как го и в остана­
лите му произведения, то при- 
съствува в „Дама пика“ каго 
светоусещане, проблематика, чув 
егвнгелност. емоционален строй, 
звучене, естетика, насоченост. Из 
ннква н трета трудност — всич­
ко това да бъде пресъздадено по 
такъв начин, че да стигне до 
днешния слушател, да го убеди, 
да го развълнува, да го трогне. 
По силите ли е на Русенската на 
родна опера една такава задача? 
Тоя въпрос съпровождаше неиз 
менно подготовката па „Дама пи 
ка“ ц предизвикваше разгореще­
ни спорове. Тяхната амплитуда 
се оказа твърде широка. Споре­
ше се за принципи, но се споре­
ше и съвсем безпринципно. Сега, 
след премиерата най-добър аргу­
мент са постигнатите резултати.

Преди всичко необходимо е да 
се отбележи голямата полза, коя 
то колективът извлече от спеша 
та си с това произведение. Прео 
долявайкп редица необичайни 
трудности» певците трябваше да 
се пркучат към едно по-ново тре 
тиране на вокалните проблеми, 
различни както от италианския, 
така я от съвременния певчески 
маниер. Отговорни функции бяха 
възложени и па оркестъра. Само, 
тия два Факта са достатъчни, за 
да наклонят везните към положи 
хедна преценка. Нейната стой­
ност ше нарасне оте повече, ако 
се вземе под внимание мадоброй 
ността на масовите колективи —. 
хор и оркестър, и множеството 
други обективни пречки, която 

затармазват работата в извън- 
столичните оперни театри. Не мо 
Же например да ис радва явният 
напредък на М. Мартинов от 
първите мредконкурсии спектак­
ли преди по-малко от една годи- 
на досега. Красивият му тем- 
брнст глас е укрепнал, стабили­
зирал се е, звучи по-изравнено, 
по-внушително. Мартинов преодо 
лява успешно вокално - техниче­
ските трудности в партията на 
Герман, а това се отразява в по­
ложителен смисъл и върху сце­
ничното му поведение, макар че 
там има още много да се желае. 
Лиза на Евл. Здравкова е може 
би най-цялостното постижение от 
певческа и музикална гледна 
точка, най-уравновесено и осмис 
лево. Дължи се на усета на из­
пълнителката за правилно фрази 
райе й за степенуване на израз­
ните средства, М. Касабов пока­
за. че разполага е данни да за­
щити още пи-добре вокалната 
партия на Княз Еленки. Също 
откъм певческата им страна 
трябва да се разглеждат сполуч­
ливите прояви на Б, Цветков — 
Чекалинскн и на В. Григоров — 
Сурин. Особено внимание заслу­
жава оркестърът. Общо взето 
той се справя много добре с ро­
лята еи на носител на драматур 
гичното развитие. От всичко ка­
зако дотук е ячно» че русенската 
..Дама пика4* ода редица положи 
телви качества. Те засягат глав­
но певческата » музикална стра­
на ка постановката и следва да 
се разглеждат във връзка с ди­
ригентската трактовка н изисква­
ния.

Постановката има и уязвими 
места. Тоза е. съвсем естествено 
особено прн произведения от ти­
па па „Дама пика“. Но слабости­
те се търсят като че ли не точно 
там. къдсто се намират. Изказва 
се съмнение, например, че русен­
ската опеоа има певци, които мо 

гат да изпеят ..Дама пика“. По­
ставен така, въпросът е повече 
от погрешен. Да се изпее «Дама 
пика“ наистина е трудно. Но не 
е невъзможно. Това бе потвърде­
но и сега. Почти всички солисти 
изпяха — повече или по-малко 
сносно — своите партии. Пробле 
мите започват оттук нататък. Те 
засягат и постановъчната концеп 
ция. т. е. вижданията на дири­
гента и режисьора, техните из­
исквания в предварителната, » 
лабораторната работа, а за дири 
гента и по време на самия спек­
такъл; засягат и личните качест­
ва на всеки отделен изпълнител, 
способността му да възприема 
иялостно и органично да претво­
рява музиката на Чайковски. За 
всичко това е необходимо не само 
време, необходим е и опит, какъв 
тг> липсва на почти всички на­
ши оперни състави. Затова в Ру­
се певците пеят, по не знаят как 
во да правят по време на оркесг 
ровите епизоди, в които се до- 
разкрива душевното състояние 
па героите или се осъществява 
важно драматургично решение 
(особено силно това се чувству­
ва в IV и V картина). Не знаят, 
защото не са приученн да въз­
приемат музиката извън своите 
партии, да я схващат като еди­
нен музикално - драматургичен 
и смислов пропее. Оказва се. че 
жестикулациите, разходките по 
сцената, симулирането на душев 
ни преживявания не са достатъч 
ни, за да предадат богатото съ­
държание на операта. Създава 
се впечатление, че в общата по- 
стзновъчна концепция музиката 
не е изиграла ролята си доста­
тъчно и напълно, Режисьорскийт 
замисъл се ограничава във ьънш 
ното сценично поведение на ак­
тьорите. в мизансцена, без да раз 
крие истинската същност на ге­
роите и на взаимоотношенията 
между тях. Диригентското, тълку. 
ване спира до коректното ,и кул­
турно поднасяне на нотния 
текст, до хубави изграждания, 
но не прониква в дълбочината 
на музикалните образи. Декорът 

е твърде сдържан, и студен за 
емоционалния тонус на творбата. 
Сам за себе си той е сполучлив 
и удобен. Състои се от няколко 
общи елементи и терен, следствие 
на което промените стават бър­
зо и се запазват единството и но 
еледователността на- сценограф­
ското решение. Но като че ли 
той по би подхождал за Пушки- 
нозата повест с нейния пресмет­
лив и безскрупулен Герман, от- 
колкото за операта на Чанк«т- 
ски. Декорът е непрактичен зз 
Ш картина, тъй като налага раз" 
пръскването на малобройния по 
начало хор. а това разсейва 
звучността му. Костюмите са мно 
го изящни и са интересни като 
цветово усещане, нп тъкмо то »»« 
дава близост с друго, много по- 
жизнералостно и различно по ха 
рактер изкуство. Недоумение бу­
ди начинът, по който Ас. Мано­
лов е поставил танците» смесвай­
ки различни стилове. Изобщо сти 
ловата неиздържаност е отличи­
телна за цялата ивтермедия и се 
подсилва от ненужното драма­
тизира не прп изпълнението на Г. 
Георгиева (Прилепа) и .на Евг. 
Бабачева (Миловзор). С изли­
шен психологичен пълнеж е обре 
менен и Томскв на Н. Деянов. 
Особени възражения 6удн оира 
зьт на Графинята. И при Пуш- 
кин. и прн Чайковски тя е някак 
н* отломка от отдавна минало 
време, разваляна, както я опре­
деля Сурнн. В русенската поста 
новка тя е запазена възрастна да 
ма с величествена осанка и цар­
ствено държане. Странна е, че 
една актриса като А. Ангелова, 
която има способността да съз­
дава атмосфера около себе си,, не 
е попаднала в точния портрет на 
героинята, а я разкрива чпез 
остарели външни изразни сред- 
ства. Голямата взискателност 
към Ангелова съответетвува на 
големите гласови, и актьорски 
възможности на тая талантлива 
вевица. Тя трябва да привикне 
да ооуздава темперамента си и 
да вадочц вниманието си към

поддържането на цялостна пев­
ческа линия.

В „Дама пика“ ансамблите са 
малко на брой. Толкова по-голя­
ма е неудовлетвореността от тях 
ното провеждане. Те не само зву 
чат колебливо в тпонанвонно 
отношение. но се нуждаят от из 
равняване както по сила. така и 
по характер иа звуколооизвежда 
нето. Проблем» съществуват и 
за хоровия колектив и неговия 
ръководител Ат. Димитров. Най- 
големпят от тях е да се преодо­
леят трудностите на високата те 
ситурз. които увреждат мнтона- 
ццопната стабилност на сопрано- 
вата партия и качеството на звх 
ка при тенорите.

оппг»тт

Неизменна грижа на ръковод­
ството на операта н иа русенска­
та общественост трябва да бъде 
разрастването на хора и щжестъч 
ра до едни що-гпце прилични раз 
мери, съобразени със задачите» 
които стоят пред института. Тая 
година те са малко елюстран- 
чиви, тъй като здаигзжирват 
единствено и прекомерно драма­
тичните гласове и пренатоварват 
масовите колективи.

Желателна е за в бъдеше да 
съществува по-гол яма нелесъоб* 
разност при подбирането на ре­
пертоара. Това има значение и 
за изпълнителите, и за публи­
ката,

СТАНКО РАЗБО.ЙНИКОВ


